
 /// ,rtp,ku sucfk lhjt irvtk ase hsdc ,hagu
(c-jf)vag ljufc ,uagk lsh tmn, rat kf - 

     tvhv ,nsuev varpc 'uhfrmu ifanv hbhbg kg ohrcsn vhbpka varpu uz var
hsdc tuv hrehgv ubh,arpcu 'uhkf ,hhagu unmg ifanv ,nev ihbg kg rcusnv
hbhbga 'ukt ,uharp hbac ubt ohtur /asenv ,sucgk ohbvfv ,rafvu 'vbuvf
/,ujp i,menu ihcuaj r,uh uhv i,men 'ohrcs hdux vnfu vnfn uhv ohcfrun ifanv
,ughrhv lrumku 'ohyha hmgu ',aujbu ;xfu cvzc lrum vhv ifanv ,nev lrumk
,kf,c lrum vhv vbuvf hsdc lrumk ifu /hba ,gku,u indrtu ,kf,k ufrmuv
ase,b ohrcsv ukt ;urhmc eru /ohbuav ohbctvu cvzv sckn 'hba ,gku,u indrtu
ohrcsv uktn tuva kf yrp rxj vhv ukht lt /o,sucgc ohbvfv ur,uvu 'ifanv
 /uc vrua vbhfav v,hv tk ihhsgu 'ifan hure ifanv vhv tk 'ukt ,uharpc ohcuebv
ot iv 'utruc hbpk stn chcj oa tuv ratc ktrahn sjt kf hf 'tc tuv ,uruvk    
kg vrun ifanv hf /vfunb vdrsnc snug tuv ot ivu ',udrsnv ourc ,ukg,vk vfz
vnf obah ktrahc od hf ,uruvk 'ohbhn vnfn ,hagb lfku 'ktrah ,ukkf ,bhjc
'kkfvn ekj tuv ouen kfn ,unhkav ,hkf,c ubhta vz ;tu ',udrsnu ,ubhjc

 /,hktrahv vnuev ,ukkfc iurxj vzht ah usgkcnu ',wwhav hbpk tuv cuaju chcju
 h,gnaa ihgfu     kkkk""""eeeeuuuummmmzzzz    iiiiuuuuttttddddvvvv    hhhhrrrruuuunnnn    hhhhccccttttnnnnwd ohznrb ,aujbu ;xfu cvzca rnta '

.pj thrc usugca ubhhvs 'uwc i,ubwv vwz ,wwr tuv cwwvz hf 'vesm hb,ubc ,ubhjc
usugc rat ah lt /,ukgnca rjcunv thvu ',wwhav oak vesm ,umn ohhek tuv
tuv ot lt 'vesmk uh,ugn rzpk .pj ubht vrmc ubhta vgac 'vnhkav u,uthrcc
ohghsun ukkvu 'ohtpurc aursk khj,nu 'u,ut ohpeu, ohruxhaf 'vrm ,gc humn

rutnk ,h,f lz ,hz ina lhkt ujehu ktrah hbc ,t vum, v,tu
 /// shn, rb ,kgvk(f-zf)wv ,sucgc jhkmvk iputv ihbgc - 

     d,eksv kg v"cev ubuma tuvu 'vrubnv ,sucg og khj,n vum, ,arp vb
/vrubnv ,arp itf teus rntb gusn 'vz kg oharpnv kf usng rcfu /vrubnv
vum, ,arpu 'ifanv hkfu ifanv ihbc kg ubum vausev vru,v vnur, ,arpa
teus gusn 'tcuy ruthc lhrm 'f"tu /vbuvf hsdcv ,hhag kg ubum vausev vru,v
uz wue wh, oharpnvu /ukt ,uharp wc gmntc - vrubnv ,eksv huhmk ouenv tuv 'itf

/,"hvzgc rjt iputc rtck s"gbk vtrb obnt 'hpbt vnfu vnfc
rehg uvn vrfvc ,ugy hshk tck ostv kufh 'ifanv ihbc ,sucg lanc vbvs    
ohrcs vnfu vnf 'uc uhvu 'sutn sutnc vtb ihbc vhv ifanva /uz vsucgc ,hkf,v
sutnc ohrehu ohcuaj uhv ohsdcv 'vbuvf hsdc kfc ifu /sutn sg ohcuaju ohreh
'sutn ohtb ova iuhfs /ohrcs ukt kfc ,hkf,v uvn ihch tku ',ugyk kufhu /sutn
eru lt 'ov ukt kfc ,hkf,va rhfh tku /o,hkf,c tku - o,uvnc eru lt kf,xh
hsdcu 'uhkfu ifanv ihbc gmntc itf teus 'vz kgu /ubhbhc vbhfav vra,a hsf
/ukt kfc ,hkf,v kg rrug,vk tca vrubnv ,arp vausev vru,v vb,b 'vbuvf

';wwxf ,bhjc uvzu 'uh,ugn rzpk iumrv uc rrug,n zt 'vbfxc iu,b tuva uk
ka cmnk ohghdnaf od rat uktf obah lt /rzwp vbfwx ahawf ,wwr tuva
tuv vmur ,tz kfc lt 'uh,ugn rzpk vmur ubht ohhjc usugc ',tz kfc 'vbfx
',wwajb ,bhjc thvu 'vesmk u,ut uekjh 'vzk lrymh tk rcfaf 'u,un rjtka
/ifanv cfruv ukt ,ubhjc vaukanu /ohb,uwb ubw, rntwa vkuwj ,wwr tuva
chcj hktrahv u,uvn smn ,tz kfc 'vkpa vdrsnc ova ukt ;t hf ,uruvk

/,wwhav hbpk tuv cuaju
kt rmhv tc ohngpk 'vbufh ktrah oac rat kfk kusd euzhj tuv vz rcs     
gsuh ,tz kfc 'vrhcg ubht rcsv omga ;tu 'rcs vzhtk u,t v,pnu 'ostv
',ufhtc ut ,unfc 'utruc ,sucgc ygnk lrymh rcsv gumhc hsh kg hf ostv
lfc vn if otu 'okugk vhv, tk hrv ,ukgnv khkf hf u,nugk iguy rmhvu
vbhjc v,utc hf 'u,kuhtf uk ,ubgk kyun ostv kg lt ?l,sucgn grd,a
hbnn arus tuv iht /uhbpk hbt humr vbhjcv vzc 'htruc ,t sucgk h,kufhca
sucgk vfuza ehsm u,utf uhbpk cuaj hbt vdrsnv vzcu 'h,kufhca vnn r,uh
'u,kufh hpf utruc scug tuv 'ubt ohuua rcs ka upuxc hf 'vnrv u,rsn hpk u,ut

hnmgk ourdt hbtu 'lk gnat ot lt /h,kufh hpf htruc ,t scug hbt odurcs 
hbt hf ',ntc hfrg ,hjpt ift zt 'v,g ,gk h,kufhca vnn h,ut cfgha

/h,hntv hjuf hpf htruc ,t scug hbt ihta /lfk vghbnv ourdh hnmgc
'cvzc .ujnu ,hcn u,ut uphmu ohyha hmgn iurtv ,t uag lfka raptu    
ift ot ,tz kfc 'tnkgc .g ,bhjcc l,uhv ;t kg hf 'ostk ,uruvk hsf
er lbht 'cvz ,bhjcc tuva vzk vua lbv 'ljufca vn ,uagk v,t .nt,n

 /cvzv ihc ann iu,b lbv lfku 'u,unf ann tkt 'cvz whjc tuva vzk cure
 /,gsv ,cjrvu ,uksd lu,n ,"hav ,t sucgk vfzba ,wwhav ruzgh     

" :(c 'dp ,ujbn) k"zjt vbvskt ujehu ktrah hbc ,t umktuna r"t 'lz ,hz ina lh
sgun kvtc ,usgv ,frpk .ujn ///lhrm hbt vrutk tk 'hk tku - lhkt :hbnjb rc
hbt vrutk :rnt, otu 'ktrahc vrua vbhfava okug htc kfk tuv ,usg -
tkt !urutk tkt ufkv tk rcsnc ktrah ufkva vba ohgcrt kf tkvu 'lhrm
rb vz :tcr rnt ?v,usg htn /ktrahc vrua vbhfava okug htc kfk tuv ,usg
/f"g '"ohhxn vhv vcu ehksn vhv vbnnu 'vh,urcj sdbf ina vc ihb,uba hcrgn
ogyns 'rnuk ahs rapt 'f"tu /ktrahc vhura vbhfava ,usg vhv vrubnv hrv
h,hntc ,hkf,v uvza rrugnu wev vru,v tc ifanv ihbc gmntc itf teus vz
ka o,uvn omgk er ,uchaj aha rnuku ,ugyk tku 'uhkfu ifanv ,sucg kfc

/ubhbhc vbhfav vra,a hsf - ,jt ,hkf,k tuv kfv tkt 'ihbcvu ohsdcv
rhfh tka raptu 'thva vscug vzhtc scug ost ohngpa itfn sunkk ahu   
,jna rucg kusd v,an vaugu exugv iudf :kanc rtcbu /h,hntv ,hkf, uvn
'ovc exug tuva ohrcsv rjt er lanha rapt 'exg u,utcu /ubc ka vumn rc
/vnusfu oheanvu 'ohjrpv 'ohkftnv ,bfvc euxgha 'h,hntv ,hkf,v jfahu
tuva ,uchajv ubck i,h tku /,umnu vru, kug kcek ubc tca vz kg ibuc,h tku
ukhpt 'exgv gmntca 'vausev vru,v ubnskn vz kgu /,umnu vru,v kugc tc
/h,hntv ,hkf,v uvn rhfhu ohrcsv ,buuf kg ibuc,vk lhrm 'vauseca ohrcsc

vz ,t drvu vz ,t durvk iuf,b"" - The Mishnah states: If one intended to kill an animal, but accidentally killed a man, he is ruyp. Rashi explains: If a
man is intending to kill an animal and someone warns him and says don’t try to kill this animal because there is a man standing next to it and you
might miss and kill the man. Even if the shooter says I understand what you are saying and shoots at the animal anyway, if he misses and kills the
man, he is ruyp. The reason is because this warning is considered a epx ,tr,v. The Mishnah continues, if a man had vbuf to hit someone on
his hip (uhb,n kg) and it was not strong enough to kill him had it landed on his hip, but the blow accidentally landed on the person’s heart, where it is
strong enough to kill him and it actually killed him, he is ruyp. Similarly, if one was aiming for the heart with a strong blow that if landed there would
kill him, but he missed and hit him on the hip, which shouldn’t have killed him, but it did, he is also ruyp. Rashi explains, the rule is that 2 things are
needed to make one chhj. 1) One must have vbuf to kill and deliver a deathblow. 2) It must land as a deathblow. iugna wr argues with the ibcr and
says not only is one ruyp if he meant to kill an animal but killed a human, but even if one had vbuf to kill icutr and accidentally killed iugna he is
ruyp. He learns this from "uhkg oeu uk crtu". The extra word "crtu" (ambush) teaches us, for a jmur to be chhj he must have intentions to kill hbukp
and he must actually kill hbukp, his intended victim. Otherwise, he is ruyp. The ibcr argue and say in this case the rjmu  would be chhj. Rashi v"s]
[tv explains this is not a problem of epx ,tr,v. Because when the ohsg warn him not to shoot because icutr and iugna, 2 yidden are both
standing there and you will ultimately hit one of them, this is called htsu ,tr,v, because ultimately the warning was regarding killing a Yid, and
whichever one he kills he’s v,hn chhj. tcr brings a vhezj hcs tb, that holds like iugna wr in this detail that vz ,t drvu 'vz ,t durvk iuf,b is ruyp.
    The Mishnah [/sn e"c] states: If a rua intended to kill another rua, but accidentally killed a man, he is ruyp. i.e. the rua doesn’t get vkhex. The
Gemara is ehhsn, that only in this case is the ruyp rua. However, if the rua was trying to kill one man but accidentally killed another person he
would be vkhex chhj, the Gemara says we see this is not like iugna wr ,yha that holds the rua is ruyp. The Gemara explains the trcx of wr
iugnathat the rua doesn’t get vkhex is becauseof the limud: "ruav ,,hn lf ohkgc ,,hnf". So, just like in this case if the owner was the jmur he
would beruyp, so too, when his rua is the jmur,the animal is also ruyp. The  [wy 'h"p iunn hezb]o"cnr  paskens like this vban that if the rua is iuf,b
vz ,t drvu vz ,t durvk., he is vkhex chhj and not like iugna wr. The vban ojk points out: the o"cnr here doesn’t hold like iugna wr, yet in our
Gemara in ihrsvbx he paskens like iugna wr that you are ruyp? He answers [wsh t"p ihehzb] that in essence, the Mishnah in tne tcc does hold of
iugna wr ,yha that by an ost, "ruyp vz ,t drvu vz ,t durvk iuf,b", but doesn’t hold that we apply the aehv of ruav ,,hn lf kgcv ,,hnf, and
that’s why in this case, the rua is vkhex chhj.

                                                                                                                                                                                                              

R’ Yaakov Tzvi Mecklenburg zt”l (Haksav V’Hakabbala) would say:
     “wypan iaj ,haguw - The letters of the word wiajw are the reverse of the word wajbw, from the root meaning sorcery or
divination. Sorcery is the harnessing and utilization of spiritually impure forces to discern the future. By contrast, the
breastplate of judgment, with its Urim V’Tumim, clarified the unknown through the power of holiness.”

A Wise Man would say: “For a person to have what you have never had, you have to do what you have never done.”                             
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         A SERIES IN HALACHA
       LIVING A “TORAH” DAY

Chodesh Adar and the Yom Tov of Purim (2)
Matanos L’evyonim: Nature of the Mitzvah. The Ritva (1)

and Levush (2) say that the mitzvah of Matanos l’evyonim is not
just a mitzvah of giving on Purim, but rather a mitzvah of
bringing joy to the recipient. The Levush even adds the words,
“Joy on Purim.” Thus, we see that the thrust of this mitzvah is
not so much the act of the giver but rather the joy of the receiver.
This means that the laws of the mitzvah might not be identical to
the regular laws of charity. The following halachos give an
understanding of the mitzvah.
1) The Mishna Berura (3) writes that what is given should be fit
to benefit a person on the very day of Purim, whether it is food
or money. Today we have a service called, “Donors Fund”
where one can give out prefilled checks which saves the trouble
of writing out checks, lost receipts, sloppy accounting, and also
minimizes the chances of fraud. However, the recipient still has
to submit the prefilled checks till all is checked out and recorded
and only then he gets his money, and possibly loses 2% on the
transaction. One should not rely on this to fulfill the mitzvah.

 

      

One could use it for extra giving after having fulfilled the
mitzvah. This year, Purim is on Friday and one might live in a
place where third-party checks are not taken by stores, and
there is no usage for the check till Monday. 
2) Rav Elyashiv zt”l  (4) says that even the words of the M.B.
that food or money suffices, might not hold true nowadays. In
the olden days, a poor person would get joy from a donation of
food. Nowadays, B’ezras Hashem, food is often not a problem
in the house and money is the only thing that brings people joy,
even when it might come in handy enough to deem it tzedakah.
3) The Mishna (Avos 3:15) regarding tzedakah tells us that
everything is judged according to the amount of action. The
Rambam (5) explains that it is better to give ten donations of
$10, than one donation of $100. The reason is because that
way, the many acts of generosity work more on the character
refinement of the giver, more than one big donation. This is
true by regular tzedaka, but in a situation where $10 hardly
brings any joy to the recipient, it might be better to give two
donations of fifty dollars.

   



   The Torah tells us that oil must be pressed from olives for the purpose of lighting the Menorah. However, Chazal expound
on the above posuk - "vru, hrcs kg ofnmg u,,f" - the only way one can access the Maor HaTorah, the eternal light contained in
the words of the Torah, is through Yegias HaTorah, by pressing and exerting oneself in his learning. To illustrate this, the Ohr
HaChayim HaKadosh brings in the name of the Zohar, that the first three exiles were redeemed in the merit of the Avos,
Avraham, Yitzchak and Yaakov respectively, whereas our current and final exile will be redeemed in the merit of Moshe
Rabbeinu. And he writes that it is for this reason that the final galus has gone on for so long: as long as Moshe, the teacher of
Torah to Klal Yisrael, sees that the Jewish people are not exerting themselves in their learning enough, that it’s not rutnk ,h,f,
that there is a lack of vru, hrcs kg ofnmg u,,f - he is not interested in the Geulah! Haflah V’feleh! It goes that far!
    This is one of the big lessons of Purim - "rcf ukcea vn unhe". For as the Medrash Tanchuma explains, although at Har Sinai
the Jewish people accepted Torah Shebiksav, they were afraid to accept Torah Shebal Peh, due to the sweat and toil that they
would have to invest in plumbing its depths. But after witnessing their miraculous salvation on the wonderful Yom Tov of
Purim, the Jewish people recommitted themselves to Torah and fully accepted that cheilek of Limud HaTorah as well.
    This is a bit of a personal question, but how long has it been since we really worked hard and “hureved” over a sugya like
we did in yeshivah, breaking our heads over the Gemara and going through it b’iyun? Yes, without an Artscroll or Mesivta
Gemara, or Reid Bites! Morai V’rabbosai, let’s rise to the call of the hour, the ikvasa d’Meshichah, and rededicate ourselves to
ameilus baTorah - whether to add an iyun seder with a chavrusa, or to learn carefully and with more clarity whatever limud we
are learning now - so that our beloved Moshe Rabbeinu will finally be happy to declare: NOW is the time for the Geulah!

    Each one of the stones on the Choshen corresponds to a different Shevet. Thus, "vpah" was Binyamin’s stone. The
Medrash explains that "vpah" is comprised of two words, "vp ah" - there is a mouth. This alludes to the fact that Rachel,
Binyamin’s mother, didn’t disclose to Yaakov Avinu that Leah was being offered in her stead.
    Binyamin too, didn’t reveal to his father, Yosef’s whereabouts. It was therefore appropriate that this stone should allude
to that legacy. This trait seems to have been hereditary. The Gemara (Megillah 13b) says, v,fz 'kjrc vc v,hva ,ughbm ,ufzcu"
"r,xt ubnn ,tmhu vfz /// kuta vbnn vtmhu. This ability to keep a secret, which the Gemara refers to as tznius, was a middah
exemplified by Rochel, Binyamin, Shaul, and Esther Hamalka.
     The question is why was this stone called "vpah"? The trait of oratory discretion should have been called "vp iht", no
mouth. Answers the Chiddushei Harim zt”l, if people speak impulsively, with little or no control over what escapes their
lips, and later regrets it, that shows that they do not own that mouth. True possession is the ability to exercise total control
and not utter a solitary peep, even when one has plenty to say. Hence it was called "vp ah", as they exhibited total ownership
of their mouths, knowing when and how to use it ... and more importantly, when not to.
     The posuk in Tehillim (sh'jk) says, "uhp j,ph tk oktfu gnat tk arjf hbtu". Why does the posuk begin in first person - I -
and continue in third person - his mouth? Perhaps this teaches us a method to help control what we say. If we view our
mouth as not belonging to us, but rather as a vehicle to serve our Creator, it will be that much easier to remain silent. And
as Chazal teach us, "rgak ohkufh whrcu ltkn ihta zubdv rutk ukhcac vfuz 'uhp ,t oxuj ostva gdru gdr kfu". 
     May we all be zocheh to bask in the zubdv rut of HaKadosh Baruch Hu.                                                                                            

                                                                                                                                                                                                              

 atr lhbhgc v,t iye ot tukv
 /// v,t ktrah hyca(zh-uy wt ktuna)

 ina lhkt ujehu ktrah hbc ,t vum, v,tu
 /// shn, rb ,kgvk rutnk ,h,f lz ,hz(f-zf)

 vpahu ovau ahar, hghcrv ruyvu
 /// o,tuknc uhvh cvz ohmcan(f-jf)

 /// ohbhctk ,ub,nu uvgrk aht ,ubn jkanu vjnau v,an hnh o,ut ,uagk(cf-y r,xt ,khdn)
    The amazing story of R’ Michoel Ber Weissmandel zt”l and the way he survived World War II is truly inspiring. When
the war broke out, he quickly realized the horrific extent of Germany’s plans for his Jewish brethren. His creativity and
understanding of human nature, though, told him there was a way to at least delay the menace: the Nazis could be bribed.
With supreme daring and ingenuity, he and a small “Working Group” managed to hold off the deportation of Slovakian Jews
for almost two years, from 1942 till 1944. This created a window of opportunity through which thousands of Slovakians
escaped. During that time he worked to save individuals and whole communities with every fiber of his being, communicated
with the Nazi beasts themselves, the Allied powers, the Zionist groups, and international Jewish agencies.
     Tragically, a lack of funds and apathy from overseas, along with assimilated Jews’ distrust of “ultra-Orthodox” rabbis,
conspired to thwart his plans. Nevertheless, thousands of Jews escaped certain murder through his assistance. However, as a
well-known presence and guardian of Slovakian Jewry, he was also a prime target of the Nazis. He was able to evade capture
for some time but eventually the Nazi sadist in charge of Slovakian deportations, Alois Brunner ym”s, made it his prime goal
of capturing the renowned Rabbi Weissmandel, and before long, he was caught and placed on a cattle car to Auschwitz. 
     But R’ Michoel Ber came prepared and snuck a small saw with him which he used to cut through the wooden boards of
the train doors. When he opened up a hole large enough for a person to fit through, he begged his family and the other Jews
on the train to jump out. But they were petrified at the thought of hurtling from a speeding train and in the end, only R’
Michoel Ber jumped off and saved himself. He was sure that his wife and children would see his example and follow him but
when he realized that they were not coming, his heart was torn asunder and he never fully recovered from the pain of their loss.
     Through his networks, he had been made aware of a secret bunker set up for Slovakian Jews by a kind Slovakian gentile
who allowed Jews to stay there protected from the authorities. By the time R’ Michoel Ber reached the confines of the bunker,
seventeen Jews, including the holy personage of the Stropkover Rebbe, R’ Menachem Mendel Halberstam zt”l, were
already living there. It was said that when the Rebbe came to the bunker and asked to be let in, the people there would only do
so if he blessed them and “guaranteed” that they would all survive. He did so and not one person from the bunker was lost!   
     Life in the bunker was menial and at times interminable. The men used their time to learn Torah, and the women took care
of the cooking and laundry. The kind Slovak provided them with food and raw goods, and tried to acquire whatever they
requested of him. It was hot and stuffy inside and there was very little to do in the bunker. 
     Among the group residing in the bunker were a number of teenaged girls, and one day, R’ Michoel Ber noticed that some
of the young girls were hiding some inappropriate reading material which they surreptitiously looked at throughout the day.
Apparently, they had asked the Slovak gentile to procure them some reading material to while away the long hours of
boredom and he had brought them whatever he found. How was he to know what was appropriate and what was not?
     As the weather began to moderate, the holiday of Purim arrived and the Jews inside the bunker were determined to keep
the spirit of the holiday and the mitzvos, as best as they were able. There was one single cube of sugar in the bunker and every
one took turns passing it to the next person. In this way, they fulfilled the mitzvah of Mishloach Manos.
     Suddenly, R’ Michoel Ber thought of an idea. Turning to the girls, he said, “We have given each other a ‘gift’ with this
cube and done our best to fulfill the mitzvah of Mishloach Manos. Now let us give Mishloach Manos to the One Above,
Hakadosh Boruch Hu. Let us offer Him a gift as well. If we were to get rid of these books and papers which a Jewish
daughter has no business reading anyway, surely Hashem will look favorably on this ‘present’ that we are presenting to Him.
Maybe this merit will see us all through to the end of this bitter war.” The girls agreed and the books were tossed.                        

i
i
i
i
i
i
i
i
i
i
i
i
i
i
i
i
i
i
i
i
i
i
i

 /// iunru cvz iungp /// khgn ,hagu(vk'tk-jf)
llllyyyynnnn: A story is told about a fellow who approached the holy
Chofetz Chaim zt”l, with a request to purchase all of his
seforim - except one, his magnum opus Sefer Chofetz Chaim.
“I don’t want that one,” the man explained, “because it talks
about guarding your mouth, and for me it’s too hard to
control myself, so I think I’ll pass on that sefer.”
     When the Chofetz Chaim heard this, he responded with
the following account: When I was preparing to write this
sefer, I asked the Gadol Hador, R’ Yisroel Salanter zt”l,
whether it was perhaps better not to write it, since Chazal
teach us that everyone transgresses the prohibition of avak
lashon hara, and we know it’s better to be a shogeg, a
mistaken sinner, than a maizid, a rebel. By not informing
them of the severity of the sin, I’ll prevent them from

  

intentionally transgressing it. 
    R’ Yisroel responded, “It’s worth writing the entire sefer
Chofetz Chaim if even one person will speak lashon hara
with a krechtz, a sigh. The value of that one krechtz is so great
that it’s worth writing the entire sefer so that even if someone
will speak lashon hara, at least he’ll do it with a sigh!”
llllyyyynnnnpppp: Chazal say the meil and it’s noise-making
paraphernalia, the pomegranates and bells, atone for lashon
hara, a noisemaking sin. The Chofetz Chaim explains, based
a Gemara (Sanhedrin 99b), that the noisy bells represent the
times a person should make noise - learning Torah, whereas
the pomegranates that don’t make noise, represent all other
times - when a person ought to keep his mouth shut lest he
say the wrong things. As brought earlier, Chazal say most
people, when they open their mouth, end up saying avak
lashon hara, a sin of epic proportions!

    The Haftorah of Parshas Zachor details Shaul
HaMelech’s blunder in his war with Amalek and how he
allowed a few cattle to live despite Shmuel HaNavi’s clear
instructions from Hashem to wipe out the tyrannical nation
entirely. After a brief discussion Shmuel said to Shaul, “You
may look small to yourself, but you are the head of the nation
of Israel... Why did you disobey Hashem?” 
    The question is what does one have to do with the other?
Surely, even if Shaul had not seen himself as small, he would
have no excuse not to heed the word of Hashem? 
    The Dinover Rav, R’ Tzvi Elimelech Shapira zt”l

explains that while humility is a positive trait, it often makes
a person doubt himself resulting in him seeking out council

from someone seemingly higher than himself. Although
Shaul HaMelech was a model of humility, he still possessed
the capability to make clear decisions - as was the case with
allowing the Amaleki sheep to be left alive. He determined on
his own that while the Amaleki people were deserving of
extermination, the animals probably did nothing wrong and
could be left alive. As such, he did not heed the council of
Shmuel HaNavi, and he did not listen to the word of Hashem. 
    This explains why Shmuel started by saying that although
Shaul may possess humility and may be small in his own
eyes, he must remember that he is the King of Israel, and he
must adhere to Hashem’s word and not make unilateral
decisions on whether to listen to the Almighty or not.
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